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Proiectul de lege
despre

eserciţiul liber religionar— respins.
Sâmbătă după amecji. la 3Va óre 

proiectul de lege despre eserciţiul li
ber religionar, venind la votare In 
cetirea a treia, a fost respins cu mare 
maioritate tn casa magnaţilor. Guvernul 
a păţit cu el, ca şi cu proiectul despre 
căsătoria civilă şi de asemenea proce- 
dere vrea să se folosescă cu el, adecă 
supunendu-l de nou deliberării dietei, 
să-l aducă neschimbat in casa magna
ţilor, spre a fi primit a doua-oră.

Respingerea proiectului s’a în
tâmplat în mod curios. După desba- 
terea generală, urmată Vineri, la care 
precum am anunţat in nrul trecut, au 
vorbit doi din prelaţii noştri, fácán- 
du se votarea, proiectul a fost primit 
în general cu maioritate de un vot şi 
admis la desbaterea specială

In desbaterea specială înse s’au 
întâmplat unele lucruri, urmarea că
rora a fost respingerea proiectului, 
care în decursul desbaterii speciale a 
fost supus la modificări şi schimburi 
însemnate. Dar cu deosebire doué Im 
prejurâri au provocat respingerea lui. 
Una este p r o p u n e r e a  f ă c u t ă  de 
E s c e l e n ţ a  Sa I. P. S. D. a r c h i e -  
p i s c o p u l  şi m e t r o p o l i t u l  n o 
s t r u  Mi r o n  Ro ma n u l ,  p r i v i t ó r e  
l a p o s i ţ i a  sau l ocu l  b i s e r i c e i  
n ó s t r e  In ş i r u l  c o f e s i u n i l o r  
di n pa t r i e ,  propunere, care a fost 
primită cu mare maioritate şi a doua 
este, că capitolul despre neconfesiona- 
lisra a fost respins cu 26 de voturi. 
Ambele aceste şi-au avut efectul lor 
asupra diferitelor partide şi grupuri 
din casa magnaţilor.

Escelenţa Sa metropolitul nostru 
a apărat şi de astă-dată în mod demn 
va(|a bisericei, ce o păstoresce, nisuin- 
du-se a-i susţină decorul între celelalte 
biserici din patrie.

FOITA

Pelesul.
Poesie dedicată M. S. Reginei E l i s a b e t h  a Româ
niei, cu ocasiunea íntórceiei M. S. în ţeră la 10 Sep

tembre 1894.

Peleşule, rîu năvalnic,
Ce curgi aţii atât de falnic?
Cine îţi şoptesce ţie,
C’aţli e do bucurie ?

— Plaiurile înverzite 
Şi cu flori împodobite 
Mi-au şoptit aţii tainic mie,
C’aţli în ţară va se vie :

O Crăiasă prea iubită 
Şi de ţâr» Ei dorită,
Care aici dacă sosesce,
Tainele-I mi-le vorbeacc,

Şi cu vocea I argintie 
I-mi grăesce ’n poesie:
Eu în unda-mi cristalină 
Oglindesc a mea Regină,

Şi ’n castelu-I, cu al meu nume, 
Multe, multe Ii voi spune,
Inşiră-te mărgărite,
Basme mândre, d’aurite.

1. C io n ca .

La paragraful al 6-lea din proiect 
unde se ficsăză posiţia de drept public 
a confesiunilor, Escelenţa Sa observând, 
că confesiunea năstră urmăză nu ca 
pănă acum, îndată după confesiunea 
rom. cat. şi înaintea confesiunilor pro
testante, ci în urma lor şi sciind, că 
acesta este contra desvoltării isto 
rice şi ordinei naturale, a luat cu 
vântul şi a 4>8 următărele, făcând în 
urmă amendamentul ce urmăză mai 
la vale:

Deşi aş fi avut causă şi voie sé-mi 
ridic graiul în desbaterea generală, to
tuşi rí am făcut-o, deoparte cu respect 
la timpul relativ scurt, ce-l mai avem 
pentru pertractarea celorlalte proiecte de 
lege bisericesci, ér de alta, pentru că cele 
mai multe din vedenie mele, cu pri
vire la acest proiect de lege, le-au es- 
primat deja iluştrii mei fraţi episcopi; 
acum înse în desbaterea specială şi 
anume la acest §, nu pot întrelăsa a-mi 
ridica vocea şi a presenta un mic aman- 
dament.

Este sciut, că biserica greco-orien- 
tală din patrie, totodată ca biserică epis
copală, în legile despre organismul sta
tului, în documentele şi conspectele oficiale, 
în statistică, în şematismul despre func
ţionarii statului etc. pănă acuma a fost 
înregistrată imediat după biserica ro 
mano- şi greco-catholică şi naintea bise- 
ricelor protestante-, în acest § ínsé, ca
rele enumeră confesiunile şi bisericile re- 
cepte, acestea, spre marea mea conster
nare, se grupâză astfel, că cele doué 
biserici gr. or. adecă cea serbâscă şi cea 
românâscă urmâză după bisericile protes
tante.

Nu sciu, ce a putut îndemna pe au
torii proiectului, ca în contra ordinei le
gale şi naturale de pănă aci, quasi sé 
degradeze în §-l acesta bisericele greco- 
orientale, dar fie causa ce va fi, eu în 
virtutea posiţiei mele oficiale, sunt da- 
toriu se protestez aci în ilustra casă 
a magnaţilor, contra acestei inoiri, 
fără ca bunăvoinţa mea şi sincerul re-

Mama răniţilor.
Vestea că se ’ntórce regina în ţară să 

réspéndi ca fulgerul şi ajunse pănă şi în sa
tul lui Nicórá, tocmai colo departe, numai 
un dél şi o vale, încunjurat de munţi uriaşi 
cu bra î d’apururea verţli.

Şi cum auţli Nicórá vestea asta, îl po
didiră lacrămile de bucurie şi într’un suflet 
sbură acasă.

— Fă, nevastă, strigă el de cum intră, 
sei una, fa?

— Ce sé sciu, bărbate?... ţlise Catrina, 
o munténcá nostimă, cu ochii ca mura, cu 
părul ca pana corbului...

— Mâne v.ine regina la Sinaia!
— Ia taci, Nicórá !... ţlise Catrina făcând 

ochii mari întrebători...
— Péu, că vine, fa... urmă Nicórá... 

A venit scire la primărie... Uite, şi ţi spun 
drept, fa Catrino, că am plâns ca un viţel, 
când am au ît veetea asta... Şi na!., că 
plâng ş’acuşica...

Şi uite şi Catrina, cu tótá bucuria ce 
simţea începu şi ea să lăcrămeze ..

In clipa asta trei băeţaşi deteră buzna 
gălăgioşi în casă...

Se opriră înse pe prag tăcuţi şi cu ochii 
miraţi la părinţii lor...

spect ce totdeuna am nutrit faţă cu 
cele doué biserici protestante, sé fi scă 
fut câtuşi de puţin.

’Mi iau voie deci a propune, ca tecs- 
tul actual al §-lui, respective ordinea păr
ţilor lui sé se modifice astfel:

„Biserica catolică de ritul latin grec 
şi armen, cea greco-orientală sârbă şi cea 
greco-orientală română, cea evangelică- 
reformată, cea evangelică de confesiunea 
augustină, precum şi cea unitară“ etc. 
după tecst.

Deore ce amandamentul propus de 
mine intru nimica nu schimbă esenţa 
acestui §, nici nu valtmă drepturile, posi
ţia de drept public şi preste tot intere
sele celorlalte biserici, ér de altă parte 
se basâză în lege şi în usul legal, eu 
fără a me dimite în o desvoltare şi mo
tivare mai amplă, 'mi iau voie a Vi-l re
comanda spre primire.

Dacă se va primi propunerea mea, 
atunci, după multele mele lupte parla
mentare fără succes din trecut, totuşi va 
fi ceva, deşi lucru neînsemnat, ce voiu 
pute duce din acest corp legislativ, ca 
un fel de mângâiere credincioşilor mn 
turburaţi în liniştea lor sufietâscâ.

Ve rog sé o primiţi.
T- Ministrul de culte baronul Eötvös 

Lorand ŞtC0, că prin compunerea acestei 
ordini din proiect nu s’a intenţionat 
a sé face vre-o deosebire de rang între 
diferitele biserici, recunósce că e justă 
şi îndreptăţită părerea Escelenţiei Sale 
Miron Romanul şi declară, că din acest 
punct de vedere nu e s t e  c o n t r a  
modi f i că r i i  s t i l a r e  propuse.

Tot în acest sens se pronunţă şi 
ministrul president Wekerle, ér baronul 
Pronay sé lncércá a aréta, că ordinea 
din proiect e coréspumjétóre desvol 
tării istorice, deórece biserica gr. or. 
a fost recipiată ca confesiune receptă 
după bisericele protestante, ér în urmă 
declară, că îi este indiferent, că se va 
primi ordinea statorită în proiect, ori 
cea propusă de metropolitul român.

După acésta luând de nou cu
vântul Escelenşa Sa, ţlice, că este deo
sebire între legile organice şi celelalte 
legi şi recomândă amandamentul spre 
primire.

Amandamentul sé pune la vot şi 
8e primesce cu mare maioritate, vo
tând pentru el prelaţii şi magnaţii 
catolici.

Observarea justă,a metropolitului 
nostru declararea miniştrilor Eötvös 
şi Wekerle şi votul magnaţilor a in
dispus pe adepţii bisericilor protestante 
şi i-a determinat a nu susţinâ mai de
parte proiectul. Ca sé-i linistéseft We
kerle în decursul desbaterii s’a gră
bit a declara de nou, că nu pune 
pond pe ordinea înregistrării confe
siunilor ; modificarea nu o póte accepta 
decât ca modificare stilară, dacă însă 
ea sé c o n s i d e r ă  de un t r i u mf ,  
nu o p ó t e  a p r o b a  şi cu p a r t i 
c i p a r e a  d i e t e i ,  s u s ţ i i n d  t e o s -  
t ul  o r i g i n a l ,  va c e r e  de nou 
d e c i s u l  c a s e i  de sus.

Cu tótö. acésta asigurare, sortea 
proiectului a fost prin acésta decisă 
Capitolul al III. despre u e c o n f e s i o -  
n a 1 i s m, despre care guvernul a cji9) 
că e e s e n ţ a  proiectului de lege, la 
propunerea contelui Andrássy Aladar 
s’a decis să se lase afară din proiect.

In urmă punéndu-sé de nou la 
vot proiectul, cu modificările făcute, 
să respinge în întregul seu cu mare 
maioritate.

El va fi de sigur adus de nou 
la desbatere în dietă şi în casa mag
naţilor. Fie ori cum, credincioşilor bi
sericei nóstre şi poporului român îi 
pote servi spre 'mângâiere, că înalţii 
nostrii prelaţi şi de astădată au lup
tat cu tărie pentru interesele bisericei 
nóstre şi au contribuit prin amanda
mentul făcut de Escelenţa Sa metro
politul în mod însămnat la respinge
rea proiectului vătămător religiunii 
creştine.

Apoi, fără se scie de ce, începură şi 
ei sé se strîmbe şi sé stórcá câte-va la- 
crămi...

— Hol... ajunge!... ţlise Nicórá ridând 
şi ştergendu-şi lacrămile cu dosul palmei 
drepte... Ascultă, Catrino, gătesce straele de 
duminecă, îngrijesce copii, că mâne pănă în 
zori pornim la Sinaia sé vedem pe Mama 
Nóstrá...

Când auriră copii de Sinaia, lacrămile 
lor dispărură ca prin vraje şi începură sé 
jóce bucuroşi cântând: Mâne mergem la Si
naia, să vedem pe mama !...

** * *
A doua ţii de cu nóptea ’u cap, Nicórá, 

Catrina şi cei trei copii, gătiţi de sérbátóre, 
urcau poteca muntelui, eare-i despărţia de 
Sinaia.

Nicórá îi îndemna mereu la drum, stri
gând din când în când:

— Hai, mé, Ioane, că te las în munte 
Şi tu, Radule, fă pasu mai iute că te ajunge 
ursul şi te mănâncă... Mirceo, nu te lăsa, că 
te ’ntrece Radu...

Ş'alte d’al de astea, cari făceau pe co
pilaşi se-şi grábéscá pasul.

Ş’apoi se fi védut mândreţe pe ei... 
Toţi erau în strae curate, de Duminecă...

Drept vorbind Nicórá era mai mândru 
de cât toţi... Veţli, că pe peptul lui luceau 
Virtutea militară, Crucea sfântului George,

Stóua României şi Trecerea Dunărei... Odóre 
scumpe căpătate pe câmpul de bătae, în 
lupta cu duşmanii...

Şi lui Nicórft par’că ’i ţiuiau şi acu
şica în ureche bubuitul tunurilor, şueratul 
gldnţelor şi ţipetele sfăşietdre ale răniţilor.

Şi Nicórá se cutremură amintindu-şi 
atâtea grozăvenii, prin care trecuse şi în 
cari îşi lăsase jertfă mâna lui cea stânga..,

Şi, ca sé pară copiilor, drumul mai 
scurt, Nicórá s’apucă de povestit.

— Ascultaţi, feţii mei, şi băgaţi bine 
la cap sé nu uitaţi nici odată ce-a făcut 

, buna nóstrá regină, mama răniţilor pentru 
voi... Ascultaţi!...

** *
„Era în Şiorile ţlilei sfântului Alecsan- 

dru... De cu séra ni se dăduse ordin s’ata- 
căm blestemata aia dc Griviţă, care mâncase 
viâţa atâtor români...

„Tunurile bubuiau cumplit, glónjele şu- 
erau şi noi, românii, înaintam în oolóná de 
atac, pe când spurcaţii de turci, adăpostiţi 
în redută trăgeau în carne vie...

„Cădeau românii în jurul meu ca spi
cele de grâu... Dar totuşi, cari rőmánóm în 
picióre, nu dam înapoi şi la îndemnul vité- 
zuiui nostru căpitan pâşiam cu bărbăţie îna
inte...,

„Nici numai auţfiam, nici chiar nu ve
deam... Totuşi sciu, că am ajuns la şanţurile
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Vorbirea
ţ in u tă  d e  P r e a  S â n ţ ia  S a  e p is c o p u l lo a n  M e- 
ţ a n  în  ş e d in ţa  ca se i M a g n a ţi lo r  d in  3  O ct.

Vorbirea P. S. D. E p i s c o p  
l o a n  M e ţ i a n ,  din care am dat în 
nrul trecut un mic estras, este în tolă 
întregimea sa următorea:

Eseelenţa Ta Domnule Preşedinte !
Ilustră casă a magnaţilor!
Dacă după mai mulţi domni antevor

bitori distinşi mai iau şi eu cuvântul în causă 
şi în contra proiectului de sub pertractare 
despre libertatea religionară, fac acésta în 
consciinţa grelei mele responsabilităţi, ca să 
arăt şi durerile şi îngrigirile bisericei mele, 
ale clerului, ale poporului meu faţă de amin
titul proiect de lege. Fac acésta nu numai 
în interesul bisericei, ci şi în al religinnei 
şi moralei şi aşa şi în interesul statului.

Pentru că atunci când prin amintitul 
proiect se sancţionâză înfiinţarea şi alcătuirea 
unor nóué confesiuni, când se lasă în voia 
fie-cărui a fi creştin, aşi părăsi strâmoşâsca 
religiune creştină, şi Ori a trece la alta ne
creştină, ori a rămână fără religiune, — 
este prea evident, că nu numai se vatămă 
dar se şi sgudue férte simţul religios al 
cetăţenilor creştini, deschi^éndu-se calea la 
nereligipsitate şi imoralitate, şi astfel submi- 
nându-se nu numai basa bisericei, ci şi a 
statului.

Este uşor de înţeles, Ilustră casă, că 
prin acesta biserica ar fi greu lovită din 
partea statului, deşi contra intenţiunilor lui, 
totuşi sub egida auctorităţii lui. Este uşor 
do înţeles, că prin acésta s’ar provoca in
diferentismul religionar şi o devalvare ne
fericită a autorităţii bisericesci, care ar face 
biserica necapabilă de a lucra contra ne- 
credinţii, ce chiar în timpul present tar» 
se lăţesce; ar face-o incapabila de a cores
punde sublimei sale misiuni şi de a servi 
ordinei politico-sociale de ultimul şi cel mai 
şigur razim.

Pe lângă acestea, pe când de o parte 
introducerea amintitelor reforme nu numai 
ar vătăma, dar ar şi sgudui în mod îngriji- 
toriu simţul religios moral, astăzi încă adânc 
înrădăcinat în inimele credincioşilor bisericei 
mele, pe care simţ suntem datori cu toţii 
a-1 cultiva în interesul societăţii şi al sta
tului : pe atunci de altă parte acele reforme 
nu numai nu sunt reclamate de vre-o ne
cesitato generală a popórelor creştine din 
patrie, ci din contră, maioritatea acelor 
popóre în întrunirile lor ţinute anume spre 
acest scop, s’au declarat resolut în contra lor.

De câtă însemnătate şi importanţă este 
cultivarea simţului religios, vom înţelege şi 
mai bine, Ilustră casă, dacă ne vom aminti 
între altele, numai împrejurarea: că în 
acéstá patrie nu sunt numai cetăţeni bine
cuvântaţi de Dumnezeu cu bună stare, mul- 
ţămire şi îndestulire, ci mai sunt, — şi póte 
cea mai maré parte, — şi cetăţeni seraci,

lipsiţi de mijlóce şi necăjiţi, cetăţeni nemul- 
ţămiţi în sórtea lor, — aşa picând ómeni 
greu cercaţi de sórte, cari în durerile lor, 
neavând unde să-şi plece capul, unde să şi 
íntórcá privirea după ajutor şi mângăere, 
mişcaţi de simţul religios, recurg cu t6tă în
crederea la ajutorul şi mângăerea bisericei, 
la credinţa în Dumnezeu, carea singură îi 
póte îmbărbăta şi întări la suportarea cu 
resignaţiune a tuturor cercărilor, înspirân- 
du-se de speranţa creştină, că Dumnezeu 
cel atot bun şi drept nu-i va părăsi în nă- 
casul lor, ci îi va recompesa ori aici pe 
pământ, ori din colo de mormânt, cu o sórte 
mai bună.

De asemenea vom înţelege uşor şi con
trariul, Ilustră casă, adecă: de ce mare 
daună ar fi pentru cetăţeni, şi aşa pontru 
stat, care se compune din cetăţeni, vătă
marea şi sguduirea simţului religios. Este 
uşor de înţeles, că prin acésta s’ar scóte 
credinţa şi chiar Dumnezeu din sufletul 
acelor cetăţeni nenorociţi şi greu cercaţi de 
sórte, pe cari numai biserica îi mai póte 
mângâia. Şi aşa unii ca aceia, póte fără 
vina lor, s’ar împinge ori la desperare şi 
la tristele urmări ale ei, ori la cugetul as
cuns de a invidia sórtea celor binecuvântaţi 
de Dumnezeu de a lacomi la bunăstarea lor 
şi de a cerca ameliorarea sortéi lor prin fe- 
liurite mijlóce nepermise, neescepţionând 
nici socialismul, nici chiar anarchismul, pe 
cum se póte vedé acstea şi ln alte state, în 
cari s’au Introdus asemenea reforme. Un 
asemenea resultat trist al vătămării şi sgu- 
duirei simţului religios s’ar puté produce şi 
în sânţonia jurământului. Până acum o 
mare parte a cetăţenilor, pentru ca să nu-şi 
vateme simţul religios, se feriau a jura chiar 
şi pe drept; dacă înse se va sgudui simţul 
religios, se nasee întrebarea : óre acésta nu 
va avé infiuinţă daunósá şi pentru ţară dacă 
din nefericire ar străbate şi în gradele in
feriore din vitéza nóstrá armată, care ţine 
atât de mult la sânţenia jurământului.

Nu sufere îndoâlă, că statul va afla 
mijlóce şi in contra astor-fel de rele, pecari 
pănă acum în mare parte le delătură biserica 
prin sântele ei învăţături ţ acele mijlóce înse 
ce le va aplica statul, vor fi tare forţate şi 
fórte constisitóre, căci între altele va trebui 
să duplice poliţia sau gendarmeria, să du
plice personalul de administraţie şi justiţie 
şi tot asemenea să sporéscá şi temniţele, 
tóté acestea însă fără vre-o garanfă de a se 
ajunge resultatul aşteptat.

Iată Ilustră casă, în puţine cuvinte, 
cum şi în ce măsură s’ar sgudui simţul re
ligios prin introducerea atinselor reforme. 
Iată ce daună mare morală şi materială s’ar 
provoca prin aceea introducere atât pentru 
biserică cât şi pentru stat.

Iată cum s’ar provoca o luptă neferi
cită între biserică şi stat, a căror chemare 
sublimă este a lucra din tóté puterile, în 
bună conţelegere totdeauna la binele şi fe
ricirea cetăţenilor, dar mai ales în timpul 
de faţă, când se apropie tot mai mult şi de

noi nefericitele idei ale socialismului şi anar
chistáidul.

Din aceste şi alte asemenea motive 
nici eu nu primesc proiectul de lege de sub 
pertractare.

Sântirea bisericilor din Sinea-
1 9

nonă şi din Şirnea.
(încheiere.)

In Moeciul-inferior, cam la mij
locul comunei, se înălţa mândru un 
mare arc de triumf. Aci era adunat 
poporul, cu mic şi mare in haine 
de sărbătore. Cu deosebire îţi încânta 
privirea frumósele costume românesci 
ale femeilor. Aci aşteptau şi preoţii 
George E n e s c u  şi M o ş o i u  în or
nate bisericesci. Sosirea Escel. Sale a 
fost anunţată prin câte-va salve. Preotul 
George E n e s c u ,  după-ce presentâ 
sânta evangelie spre sărutare, ţinu ur
mătorea vorbire:

Eseelenfa Vóstrá, înalt Preasănţite Die Archiepiscop şi Metropolit!
La trecerea Escelenţei Vóstre prin 

acésta comună, iubirea ereţlită dela moşii şi 
strămoşii noştri cătră ómenii mari ai bisericei 
şi-ai naţiunei nóstre, ne-a îndemnat şi pe noi 
cei ce ne aflăm aici adunaţi să alergăm de 
prin văile şi dealurile nóstre, că să esprimăm 
simţemintele omagiale de iubire, ce le nu
trim cătră Escelenţa Vóstrá.

Bine a-ţi venit în mijlocul nostru !
Parochia nóstrá, văduvită lung timp, vede 

acum pe Cel-C9 o a înzestrat cu preotul seu, 
scóla asemenea. Acestea dóué: biserica şi 
şc0la comorile comunei nóstre saltă şi se 
bucură, că vede pe cel-ce le-a dat 0râşi mă
rire, vede pe Escelenţa Vóstrá prea bunul 
nostru metropolit.

Ani mulţi şi buni îndeplină sănătate 
vă dorim Esceleriţâ, ca să binecuvântaţi de 
multe ori poporul comunei nóstre, revârsând 
preste aceste locuri mare bucurie.

Călătorie bună pe acest drum, ce con
duce la fraţii noştri Şirneni. Călătorie bună 
prin aceste locuri, unde se mai află fraţi de 
ai noştri, cari respiră aier liber!

Să trăâscă Escelenţa Sa!
Escelenţa Sa răspunse în cuvinte 

măgulitor«, mulţămind de manifestările 
iubirei şi dând sfaturi înţelepte, asi
gura pe bunii credincioşi de înalta sa 
purtare de grije şi le dete binecuvân
tarea archieréscá.

La plecare se deteră ârăşi câte-va 
salve, o musică minunată intona im
nuri şi hore, ér poporul în estasul ve
seliei, petrecu pe Escelenţa Sa cu re- 
peţite şi puternice urale „Sé trăâscă“.

De aici încolo drumul este mai 
anevoios. El formézá serpentiue pe 
costa unui dél respectabil şi apoi se 
întinde cam pe muchia delului pănă 
la „pagiură“ în graniţa României. 100 
de paşi pănă la „pagiură“ merse con
voiul, care urma pe Escelenţa Sa

Aci aştepta cu mult dor poporul 
din Şirnea cu prapori şi în haine de 
sărbătore. Părintele din Şirnea loan 
C e n ţ u  în o vorbire meduosă desco
peri Escelenţei Sale dorul poporenilor 
şi mulţămindu-i, că a ascultat de vocea 
bunilor credincioşi, ruga pe Escelenţa 
Sa să le împărtâşescă binecuvântarea 
archieréscá.

Escelenţa Sa ii mângâie cu vorbe 
căldurose, spunând scopul sosirei şi 
dând poporului poveţe creştinesci, ii 
îndemnă la fapte bune.

De aici drumul, — sau mai bine cjis 
poteca — apucă la drépta printre sghia- 
buri seculare, astfeliu că numai cu 
mai’e nevoie poţi cobori şi urca cu 
carul pe acésta potecă primeşcjiosă.

Escelenţa Sa şi íntréga suită o 
luară pe jos un darab de loc. Pe 
lângă greutăţile drumului se mai des
cărca şi o plóie torenţială, — dar cu cu- 
ragiu înainte, —  unii pe jos, alţii mai 
practici călări, urcară délül la casa 
parochului.

Comuna Şirnea este un sat de 
munte, numărând cam vre o 140 fa
milii. Casele sunt împrăştiate, una pe 
o costă, alta în vale şi depărtarea 
lor una de alta este la o distanţă aşa

de mare, încât numai prin o bună 
chiuitură te póte auiji vecinul. In ju
rul casei omul are totă moşia, carea 
este mai vârtos fânaţ. Şirnea e situ
ată tocmai pe marginea graniţei cu 
România, astfeliu, că câteva case, cari 
au aparţinut Şirnei sunt situate pe pă
mântul României.

înălţimea este mai mare cu 600 
de metri preste „Tâmpa“ Braşovului. 
De aci se vede cât de maiestos se ri
dică Piétra craiului, Buceciul şi toţi 
munţii, cari încing comunele brânene 
într’un maiestos brâu. O privelişte 
dintre cele mai încântătore.

Biserica zidită în formă frumosă, 
se ridică pe o costă, la a cărei pole 
să văd câteva case. Ea e spaţiosă şi 
bogat ornată. Despre puterea simţului 
de religiositate póte servi ca dovadă, 
că locuitorii acostei comune au cărat 
partea cea mai mare a materialului 
pentru biserică cu desagii, neaflân- 
du-se decât 1 — 2 care în totă comuna.

Sera s’a făcut vecernia, litia şi 
utrenia în casa preotului Duminecă 
diminâţa la 6 óre clopotele bisericei 
anunţau «jliua mult dorită. Ochiul se 
desmerda în mândrie, când vedeai după 
o jumătate de 0ră Cete-ceţe de femei, 
bărbaţi şi copii, cari apăreau de prin 
văi şi de pe după coline, parte călări, 
parte pe jos. Un aspect incântătoriu 
îţi oferiau în depărtare mai vârtos ce
tele de femei, în vestmintele lor albe 
şi roşii.

La 8 óre se făch procesiunea din 
casa parochialâ. Tabloul a fost măreţ. 
Când procesiunea s’a apropiat de bi
serică, bărbaţi şi femei, bătrâni şi ti
neri îngenunchiară; ér de pe graniţa 
României, dorobanţii îşi luară cu evlavie 
cuşmele de pe cap.

După-ce se ocoli biserica şi se 
cetiră cele 3 evangelii se făcu intrarea 
în biserică. Urma apoi sânţirea apei, 
ér după stropirea cu apă, pregătirea 
prestolului. Terminate tóté acestea 
Escelenţa Sa ieşi din altariu şi adresa 
poporului o vorbire, cam de următoriul 
cuprins:

D e ş i cu m u lte  g r e u tă ţi  în t im p in ă te  ! în  \ 
a césta  că lă to rie , to tu ş i a m  v en it cu m a re  d r a 
g o ste  în  m ijlo c u l v o s tru , b u n ilo r  c r e d in c io ş i! 
D ra g o s te a  m ea  c ă tr ă  vo i e cu  a tâ t  m a i m a r e , 
că ci m ’a m  co n a in s d e  revn a  v ó s trá  cre ş tin escă , 
m ’a m  co n vin s, că  d eş i la  m a rg in e le  cele m a i  
d e p ă r ta te  a le  arch id iecese i, c re d in c io ş ii m e i to i-  
d e u n a  a u  a s c u l ta t g la s u l  m a ice i n o s tre  b ise r ic i  
ş i a u  u r m a t în v ă ţă tu r ilo r  e i R é v n a  v ó s trá  in  
e m u la rea  f a p t e lo r  bu n e cre ş tin esc i o dovedesce  
d e s tu l d e  p u te r n ic  r id ic a r e a  aceste i m â n d r e  ş i  

fr u n iö s e  b ise r ic i, a ici, la  m a rg in e a  a rch id iecese i 
m ele. E a  v a  s e r v i  p e  v i i to r iu  m a r to r ă  h ă r n i
c ie i vó s tre  ş i  a  s im ţu lu i v o s tru  re lig io s . F i ţ i  
ş i  p e  v i i to r iu  to t a tâ t  d e  h a rn ic i, p ă s t r a ţ i  ş i  
c u lt iv a ţ i  în  c o p ii v o ş tr i  a ces t s im ţ. P ă s t r a ţ i  cu  
sâ n ţen ie  c re d in ţa  s tr ă b u n ă , d a t in i le  ş i  ob iceiu 
r i le  ereefite d e la  p ă r i n ţ i i  v o ş tr i. F i ţ i  lo ia li  M a 

ie s tă ţ i i  S a le , b u n u lu i n o stru  d o m n ito r , su b  a  că 
r u i  d o m n ie  s ’a  r id ic a t  a ces t lă c a ş  d -d e e s c ;  d a ţ i  
a sc u lta re  le g ilo r  ţă r e i  ş i  în tr e  v o i p u r ta ţ i - v e  ca  
ş i  f  r a ţ i i  — 1 că c i a şa  î i  p la c e  lu i  D -cţeu , é r  
în a in te a  óm en i lo r  ve ţi că p ă ta  c in s te !

Cuvintele Escelenţiei Sale fură în- 
timpinate de un puternic „Să trâescă“

Se începu apoi sânta liturgie. Atât 
la procesiune cât şi la sânta liturgie 
Escelenţa Sa oficia asistat de: Iustri- 
tatea Sa Dr. Ilarion P u ş c a r i u, ar- 
chimandrit vicariu archiepiscopesc; P. 
0. D. D: Traian M e ţ i a n  protopres- 
biter, luliu D an protopresbiter Vasile 
V o i n a  protopresb., Dr. Remus R o ş e a  
protd. secret., O. D. D : loan D an  par. 
Zernesci, Leont. P u ş c a r i u  par. So- 
hodol, Iosif C o m a n e s c u ,  par. Codlea, 
Ilariu Re i t  par. Portă, George E n e 
s c u  par. Moeciu infi, G. T i ş c a  par. 
Moeciu sup. loan M o ş o i u  par. Şimon, 
loan Coj an, par. Peştera, Ilariu P 1 o- 
t o g e a  par. Tohanul nou, George B a- 
b eş par. Sohodol, loan C e n ţ u  par. 
Ş i r n e a  şi diaconii loan T e c u l e s c u  
şi Uie Dobrota.

In decursul serviciului divin se 
tunseră întru ceteţi domnii: prof. George 
Di ma ,  Dr. loan S t r o i a, Sterie S t i n- 
g h e  T. Or l e a ,  şi Vas. P o p  o v i e i ,

redutéi... Acolo scările se ridicară ca prin 
vrajă peste sacii şi peste cadavrele fraţilor 
noştri, grămădite în şanţuri, şi românii deteră 
năvală pe ele...

j,Picau românii rănijl sau Ucişi de glón- 
ţele turcesci şi alţii le luau locul...

„Pe una din scări eram şi eu... Când 
Im ajuns sus nu mi dau séma... Dar acolo 
me pomenii piept în piept c’o dihanie de 
turc, pe care cât ai clipi din ochi, îl şi stră
punsei cu baioneta...

„N’apucai însă să pot seri în redută şi 
o altă năpârcă — trebue să fi fost vr’un ofi- 
cer d’ai lor, — învârti sabia şi ’mi reteză 
mâna stângă de din jos de cot...

„N’am mai simţit nimic... Durerea mi-a 
fost aşa de mare încât îmi perdui cunoscinţa ji
picai grămadă peste nenorociţii mei tovarăşi...“

*# *
„Când m’am trezit, — urmă mai de

parte Nicóra, — eram în cortul ambulanţei...
„La capul meu veghia Măria Sa Dómna 

Mama răniţilor, ér pe pieptul meu strălucea 
uite Stéua asta pe care mi-o pusese cu în
săşi mâna sa...

„— Ţi-e mai bine?.... . mă întrebă
Dómnajcu un zimbet de bunătate íbgeréscá...

„Nu puteam grăi nici o vorbă; aşa 
eram de vrăjit, văzând chipul măreţ şi blând 

-al Măriei Sale.

„— Ai scăpat!... urmă Dómna nós
trá... Ai rămas fără un braţ... Dar fi mân
dru că l’ai pierdut vitejesce pentru ţară şi 
Domnitorul tău...

„M’au podidit lacrimile... Apucai dór 
să-i sărut mâna şi-am leşinat iară...

„Pe urmă am aflat, că Dómna mă ve- 
ghiase necontenit şi pusese pe doctori să-mi 
tae braţul ca să nu dea în cangrenă şi să 
mor din asta !... Aşa, că numai ei datoraţi fii 
mei, pe tatăl vostru şi tu, Catrino, pe băr
batul tău... D’aia şi voi cu toţii rugafi-vă 

. lui D<jeu să dea ţlile îndelungate bunei nó- 
regine, mama blândă a răniţilor, pentru fe
ricirea şi păstrarea némului românesc.

— Ş’acum sfârşi Nicórá, mai iute, că
mai avem puţin şi am ajuns...

*• * *
In lumea nenumărată, care să îmbulzia 

pe peronul gărei aşteptând sosirea reginei 
nóstre, era şi Nicórá cu nevasta şi copii lui.

La sosirea bunei nóstre regine în mij
locul urărilor entusiaste ale mulţimii, Nicórá 
cu loan, prâslea lui, în braţul drept, $icea 
plângând de bucurie şi arătând’o din ochi:

— Uite-o, Ionică, şi ţine-o minte bine. 
Ea e mama nóstrá a tuturor românilor... Ea 
e mama răniţilor...

Din „Universul literar“. Marion.
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se chirotoni întru diacon loan On- 
c i o i u  din Fundata şi întru presbiter 
loan T e c u l e s c u .

La acest act serbătoresc a luat 
parte multă inteligenţă din jur. încă 
Sâmbătă după amécji sosiră în Şirnea 
Uustrit. Sa dl loan cav. de Puşcariu, 
dl adv. Iosif Puşcariu şi alţii, ér Du
minecă sosi dl adv. Nicolau Garoiu, 
primăriul din Rucăr (România) şi 
alţi fruntaşi de acolo, proi. din Bra
şov I. Panţu şi Ar. Vlaicu şi mai multe 
dame din jur.

La 2 ’/a óre, după ce se ridică masa 
Escel. Sa plecă între uralele poporului. 
La reîntorcere prin Moeciu ospeţii 
fură surprinşi de o horă mândră, 
mare şi frumosă — cum numai în 
Bran şi în România se mai jocă. Cina 
o luă Escelenţa Sa cu o parte din 
suită la Uustrit. Sa dl loan cav. de 
P u ş c a r i u ,  ér o altă parte au fost 
ospeţii dlui advocat Iosif P u ş c a r  i u. 
Dnii fraţi P u ş c a r i u  s’au purtat cu 
o dragoste şi ospitalitate románéscá 
faţă de ospeţi. Escelenţa Sa ridică un 
toast în cuvinte măgulitore pentru 
acesta familie ospilată şi special pentru 
dl loan cav. de P u ş c a r i u .  La vor
birea Escel. Sale respunse vrednicul 
bărbat, accentuând, că se bucură mult, 
că i b’u dat ocasiune să aibă pe Escel. 
Sa de óspe. Vorbi pentru Escel. Sa 
şi dl protopresb Traian Meţianu. — 
La dl adv. Iosif Pu ş c a r i u ,  lucrurile 
au mers „mai leger“ şi veselia s’a 
potenţat cu cât înainta timpul. Stă
pânul casei a fost preamărit cu multe 
toaste însufleţitore şi meritate.

Diminâţa după un dejun opulent 
la llustr. Sa dl loan cav. de Puşcariu, 
Escel. Sa plecă spre Răşnov. Afară 
de comuna Reşnov aştepta un banderiu 
de 100 de călăreţi, cai tot doi cu doi 
la fel şi împodobiţi călăreţii şi caii cu 
pantlici naţionale. Intrarea în Răşnov 
s'a făcut pe strada principală, prin 
piâţă. înaintea sântei biserici aşteptau 
copii de scolă, bărbaţi şi femei în 
haine de sărbătore; ér părintele I. 
II a m s e a, după-ce presentâ sânta evang. 
ţină următorea vorbire :

Escelenţa Vostră!
Înalt Prea Sânţite Stăpâne !

Bucuria, ce o simţesc fii trupesc  ̂ când 
revăd pe părintele lor îndepărtat, bucuria 
aceea ţlic, o simţim noi astăzi fii sufletesci 
devotaţi ai Escelenţei Vóstre, când avem 
fericirea a Vő vedé în mijlocul nostru.

Şi precum fii trupeşti în împregiurări 
grele, în timpuri de grea cercare, se în- 
dréptá căutând ajutoriu şi mângăere cătră 
părintele lor, — ajutorul şi mângâierea 
acésta o căutăm şi aoi în Escelenţa Vóstrá.

O căutăm cu deosebire astăţli în aceste 
timpuri de grea cercare pentru naţiunea şi 
biserica nóstia, când naia sânta nóstre bi
serici o vedem ameninţată din tóté păr
ţile de vifore furtunóse.

Deci rugăm pe bunul Dumnezeu ca 
El, Atotputernicul, ső Vő ţină scumpa sănă
tate, ca pre cum pănă asum», aşa şi de aici 
înainte să ne puteţi representa, pe noi po
porul românesc, colo sus la legislaţiune, 
acolo unde se tractâză de sórtea popórelor 
scumpei nóstre patrii, precum şi aicea jos 
In mijlooul poporului, unde prin ínjelépta-VŐ 
conducere sé ne poteţi arăta calea, pe care 
înaintând noi cu bărbăţie ső putem delătura 
pedecile, ce ne stau în cale întru desvoltarea 
nóstrá, şi aşa ső putem ajunge cu atât mai 
uşor la liman.

Ső trăiţi Escelenţa V0stră!
Tră0scă prea bunul nostru Archipăstoriu !
După ce mulţămi, Escelenţa Sa 

întră în biserică, urmat de lume. Aci 
esaminâ cu deamăruntul recuisitele bi- 
sericesoi, apoi ţinu poporului o vor
bire pétruntjétóre, în carea ii puse la 
inimă i u b i r e a  c r e s t i n é s c á ,  vie 
ţ u i r e a  în f r ă ţ i e t a t e  şi c o n c o r 
di e  un i i  cu a l ţ i i ,  a j u t o r a r e a  
r e c i p r o c ă .  I i i  î n d e m n ă  1 a fapte 
b u n e  c r e s t i n e s c i  şi se bucură 
că după opt ani de (fii0 — de când 
sânţise acéstá monumentală biserică — 
găsesce revna c r e s t i n é s c á  şi s i m
ţ u l  r e l i g i o s  n e ş t i r b i t .  P r i n

f a p t e  b u n e  ne vorn f ac e  v r e d 
ni c i  î n a i n t e a  lui  D-cj eu, a ó me
n i 1 o r şi vom  f o l os i  n é m u l u i  
n o s t r u !  Cuvintele Escel. Sale fură 
primite cu salve „Sé trăiescă“.

De amintit este, că atât la intra
rea Escel. Sale in Reşnov, cât şi pe 
timpul petrecerei clopotele dela bise
ricile nóstre şi dela bis. evang. lut. 
au anunţat acest eveniment.

După ieşirea din biserică Esce
lenţa Sa şi ospeţii luară un prâncf bo
gat la dl paroch loan Ha ms e a .  Es
cel. Sa mulţămi în cuvinte căldurose 
de primirea făcută La trecerea prin 
pieţă, înaintea bisericei ev. luth. ieşi 
spre întimpinare dl preot ev. luth. H. 
G u s b e t h  în ornate bisericesci, ln- 
cungiurat de capelan, curator, prima- 
riu şi alţi fruntaşi sasi ai comunei. 
Dl preot ţinu următorea vorbire, care 
şi pentru importanţa sa istorică o pu
blicăm în limba germană:

Eure Excellenz!
Hochwürdigster Herr Metropolit!
Hochwürdigster Herr Erzbischoj!

Wir können es nicht unterlassen bei 
dieser Gelegenheit, da Euer Hoehwürden 
unsere Gemarkung mit Ihrem hohen Besu
che beehren, Euer Hochwürden auch von 
unserer Seite den ehrfurchstvollsten Gruss zu 
entbieten.

Im Namen unserer evangelischen Ge
meinde, der sächsischen Bevölkerung, im 
Namen der politischen Vertretung geruhen 
Euer Hochwürden die Versicherung unserer 
tiefsten Ehrfurcht entgegenzunehmen. Ge
rade in dieser Gemeinde hat seit jeher und zu 
allen Zeiten ein gutes Einvernehmen zwischen 
unsern beiden Nationen und beiden Kirchen 
geherrscht, so das» in den schweren Zeiten 
der Türkeneinfälle mehr als einmal unsere 
werten rumänischen Mitbrüder in der von 
unsern Vätern erbauten Burg dort oben 
Schirm und Schulz gefunden.

Gerade diese so schöne und stattliche 
Gemeinde liefert auch den Beweis, dass auch 
zwei nach Abstammung, Religion und Spra
che verschiedene Völker friedlich mit ein
ander verkehren, in Eintracht leben und 
sich gedeihlich neben einander entwickeln 
können.

Möge Euer Hochwürden aus dieser 
Gemeinde die Überzeugung mitnehmen, dass 
wir auch in Zukunft bestrebt sein werden, 
dieses bisherige gute Einvernehmen zwischen 
unsern zwei Kirchen und Nationen zu er
halten und zu pflegen, dass wir auch weiter
hin uns bemühen werden in der Stelle, an die 
uns die Vorsehung gesetzt, in Eintracht mit 
unsern romänischen Mitbrüdern und mit der 
griechisch-orientalischen Kirche zu fördern 
das Wold unserer Gemeinde, das Wohl un
serer beiden Kirchen Und Nationen und da
durch mit das Wohl unseres gemeinsamen 
geliebten Vaterlandes Ungarn! Möge Euer 
Hochwürden unsere Gemeinde Rosenau in 
angenehmer Erinnerung bleiben!

Escelenţa Sa răspunse în limba 
germână plăcut impresionat, mulţămind 
de manifestările de iubire şi luând cu 
bucurie la cunoscinţă traiul bun dintre 
români şi saşi, care să domnescă şi pe 
viitor în interesul comun. Se întreţinu 
apoi cu dl preot despre starea comunei, 
şi după-ce i-se presentarâ membrii de- 
putaţiunei, schimbă cu fie-care vorbe 
potrivite întrebă despre bătrânul preot, 
carele acum este în pens. etc.

Acésta manifestare spre lauda răş- 
novenilor arată gradul de cultură şi 
arată frăţietatea, ce domnesce în co
mună între cetăţenii români şi saşi.

Din Râşnov convoiul se îndreptă 
spre gara din Braşov. Pănâ la gară 
meraeră călăreţii şir doi cu doi, mân
dri şi voioşi şi trăsurile se tot înmul- 
ţiau.

La gară aştepta inteligenţa română 
din Braşov şi o frumosă cunună de 
dame. Dl protopresb I, Petric, preoţii 
din Braşov şi impregiurimé, delegaţiu- 
nile, eforia şcolară, corpul profesoral 
şi învăţătoresc. Dl protopresbiter loan 
P e t r i c  în numele tuturor întimpinâ 
pe Escelenţa Sa cu o vorbire cfildu 
roşă, în care accentuâ bucuria, ce o 
simt că văd pe Escel. Sa în aceste 
locuri. Rogă pe Escelenţa Sa ca cât

mai curând să cerceteze şi Braşovul, 
stând mai mult timp acolo. Doresce 
sănătate şi ani mulţi ca Escel. Sa să 
potă conduce naia bisericei la limanul 
dorit şi să potă fi stélp puternic al 
némului nostru şi ceru bicuvéntarea 
archieréscá.

Escelenţa Sa dete espresiune bu
curiei pentru sentimentele descoperite 
şi mulţămi pentru manifestaţiunile de 
iubire. Spuse scopul călătoriei în 
acele părţi. Cu drag ar fi rămas şi 
în Braşov, dacă după o călătorie atât 
de lungă — o septămână — nu L’ar 
reclama lucruri de interes general pen
tru biserica şi némul nostru. Asigură 
însă, că va căuta ocasiunea să vină şi 
în mijlocul credincioşilor din Braşov. 
Dând apoi binecuvântarea archierescă 
se întreţinu despre diferite lucruri ale 
bi8ericelor şi Bcólelor nóstre din Bra
şov şi jur. — Dl Acsente S e v e r  ieşi 
la gară cu ordurile pe piept.

Luni la 2 óre Escelenţa Sa după 
ce ’şi luă un călduros rămas bun, plecă 
cu trenul spre Sibiiu în uralele entu- 
siate şi repeţite de „Sé trăiâscă“!

— hr.—

Noutăţi.
Procesul de presă al „Dreptăţii".

„Drept.“ din 6  Oct. scrie: Eri sórá s’a 
înmanuat Dlui Dr. V.. Branisce decisul tri
bunalului din Timiş0ra ca juriu de presă, 
în sensul căruia se alătură actelor procesului 
„escepţiunea de competonţă“ presentată de 
advocatul acusatului în 2 Octobre tribuna
lului, ér în meritul causei se va docide nu
mai în decursul pertractării finale, care se 
va începe în 11 Octobre. Acest decis se 
va înmanua şi Dlui advocat apőrátoriu loan 
Nedelcu din Lugoj.

*• *
Ö nouă operă a M. Sale Reginei 

României. I. P. S. Metropolitul Primat al 
României a adus cu sine dela Sinaia evan
ghelia scrisă de însăşi mâna Suveranei Ro
mâniei pe timpul cât a fost în străinătate, 
operă destinată a fi podóba frumosului mo
nument din Curtea de Argeş.

Acéstá evanghelie, lucrare unică în fe
lul ei, prin măestria caligrafică şi mulţimea 
nenumărată a figurilor de diferite feluri, ese 
cutate de piósa Suverană după cele mai per
fecte regule de desemn, va fi espusă după 
câte-va ţlile în Biserica Sf. Metropolă din 
Bucuresci spre a ső vedé de public.

Admiraţiunea ce cuprinde, pe privitor 
la vederea acestei opere, face ca sö respec
tăm eu cea mai adâncă sinceritate pe ar
tista şi poéta Suverană, care nu a uitat nici 
pe patul durerilor scumpul nostru monument 
edificat de Neagoe Basarab.

După ce acéstar grandiósá lucrare va 
fi văzută un timp Óre-care de public, va fi 
dusă de însăşi maestru scriitóre şi depusă în 
biserica lui Neagoe pentru a se păstra aci 
ca un valoros document pentru eternitate şi 
pentru ca succesorii noştri se-şi aducă aminte 
de acéstá piósá Regină.

„ C o n s t i tu f io n d u l“
#* *

Un adevărat binefăcătorul. Un om 
din Viena care nu doresce ca numele său 
ső fie cunoscut a trimis ţliarului „N. Fr. Pr.“ 
suma de 1 0 ,0 0 0  fl. v. a. pentru ca cu acei 
bani ső procure pe séma săracilor noul me
dicament contra difteriei numit .serum“. 
Aplicarea acestui léc a avut păn’ acum cele
mai ímbucurátóre efecte.

** *
Ţarill Rusiei. Despre starea ’sanitară 

a ţarului s’au colpotat sciri, cari presentă 
ârăşi morbul ţarului, cu mult mai grav de 
cum se arată In buletinele oficióse. Intru cât 
corespund acestea stărei faptice nu se póte 
sei. Probabil că la lăţirea acestor sciri a 
dat ansă împregiurarea că ţareviciul şi-a 
amânat de nou călătoria la rnirésa sa. Pro- 
fesorul-medîc Sacharin şi băefii ţarului sunt 
neîntrerupt lângă patul morbosului. („Neue 
Freie Presse“),

** *
Un cântăreţiu care politisézá. Sub 

acest titlu cetim în „Pester Lloyd“ din 5 
lanuariu Intre cronici urmátórele réndur 
destul de caracteristice: Opera regăscă din 
Budapesta avănd de mult timp lipsă de un

bariton pentru piese de erou şi înţelegând 
de triumfele artistului cântăreţ D Popovici 
în Bayreuth, s’a hotărît să facă artistului o 
propunere de angagiare. Artistul a respuns 
neîntârziat. „N. P Journal" publică acuma 
Bcirea că domnul Popovici a răspuns că li 
pare réu, ínBŐ trebue ső refuse propunerea, 
căci nici un om cu minte nu póte pofti de 
la el, ca el, un patriot român de omenie, să 
priméscá un angagiament la institut de artă 
magiar.

Esposiţia cooperatorilor români 
din jBucuresci.

Pavilonul principal constă din o 
halft mare. Acest pavilon are o cu
polă frumosă. Ochii cercetătorilor să 
opresc de o firmă scrisă cu litere forte 
mari şi forte frumos. „ Es pos i ţ i a  
C o o p e r a t o r i l o r  r omâni .  Deasu
pra firmei să vede Corona României. 
Mai sunt deosebite paviloné: Pavilo
nul domenielor statului; pavilonul me
canic al Cooperatorilor; pavilonul fa- 
bricei de ciment; cel al sticlăriei; cel 
vinicol; pavilonul de firme şi medalii; 
cel de parfumărie; cel pentru fabri
carea untului próspet şi pavilónele 
streinilor.

Pentru intrarea în pavilonul prin
cipal sunt douo porţi. înaintea porţi
lor de ambele părţi sunt 4 stélpi în- 
frumseţaţi cu feliurite ornamente. Ime
diat dela intrare, în drépta sé află oas- 
seria generală şi la stânga alt birou 
pentru Comitetul Esposiţiunii.

Cel mai remarcabil despărţământ 
este al domenielor Coronei. Dela aceste 
domenii s’au espus manufacturi din 
lemn pentru diferite stabilimente ; sculp
tură şi alte. Sunt reprezentate aprópe 
mai tóté meseriile.

Sé véd lângă acestea productele 
marilor fabricanţi (Industria mare) 
anume : ale Societăţii de petroleu, care 
a espus productele sale în diferite 
calităţi. Arangiamântul acesta este 
fórte frü mos şi domn de văcjut. Săpu- 
năria şi luminăria este încă represen- 
tată într’un mod demn.

Urmeză instalaţiunile de telegraf, 
de telefóne, de gaz. Despărţământul 
acesta este cel mai bine aranjat şi să 
află la partea opusă a Intrării.

Productele lucrate din lână ale 
fabricelor mari din Buhuşi şi Azuga, 
cari au espus o mulţime de calităţi 
de postavuri, atrag totă atenţiunea. 
Aranjamentul acestora este do lăudat.

Producte din lemn, d o g ă r i a :  
arată buţi şi butóe diferite. Curioşi - 
tatea cercetătorilor o atrage un bu- 
toiu mare de 27,800 litrii. Pe acesta 
să vede sculptată marca României.

T e m p 1 ă r i a încă e represeutată 
în feliurite soiuri. Firma Bet D. a es
pus o mulţime de mobile de totă frum- 
seţa şi diferite parchete. Mobilele atrag 
curiositatea visitatorilor, prin frumse- 
ţa, gustul şi eleganta ce o representă.

Industria mică încă e frumos re- 
presentată. Sé véd felurite lucruri de 
pantofărie, de croitorie, de cojocărie, 
pălării, flanele, plapome şi alte feliu
rite manufacturi Un pantofar a espus 
o păreche de ghete pentru principesa 
Maria şi altă păreche pentru micul 
principe Carol al II lea. Aceste ghete 
sunt lucrate din mătasă cu fir de aur. 
In adevăr fac onóre celui ce le-a lucrat.

Productele încă să văd espuse în 
feliurite calităţi. Pometurile să văd 
Într’un dulap espuse în feliurite soiuri 
de póme, care de cari mai mari, mai 
frumóse şi mai gustóse.

Pavilionul internaţional al străi
nilor cuprinde fabricate şi manufacturi 
diferite, trimise din Transilvania, Bă
nat, Ungaria, Bucovina, din Austria, 
Germania, şi Francia. Negreşit, că 
productele acestora sunt forte frumóse 
şi atrăgătore. Din Braşov au espus 
numai 4 domni, bumbăcărie văpsită 
în feliurite colori, vestminte preoţesci 
şi altele.

Scóla de silvicultură din România 
încă este bine representată.
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Atrage atenţiunea pavilonul oglin
zilor cu feliurite oglindi de o frumseţe 
elegantă; pavilonul pentru trăsuri arată 
trăsuri de totă frumseţa.

Pavilonul de albinărit arată cum 
lucreză albinele, şi atrage admiraţiunea 
visitatorilor.

In pavilonul phonographiei este 
espusă o maşină, care vorbesce tóté 
limbile şi cântă feliurite melodii pentru 
25 de bani.

In pavilonul sticlăriei este espusă 
o sticlă uriaşă de vre-o 8 metri. Din 
acéstá sticlă o fetişoră vinde champanie.

In pavilonul béréi B ă fac frumóse 
daraveri. Intr’un chioşc se vede o 
leoică de mare vie. Intr’alt chioşc sé 
vede o loterie, în care îşi lncércá vi- 
sitatorii norocul lor.

Esposiţia este bine cercetată, mai 
ales Dumineca.

N’am făcut o descriere cu de-a- 
ménuntul, acésta de sigur o va face 
foia „Cooperatorul român“. Mica des
criere ce am făcut în aceste puţine 
şiruri, nu póte presenta decât o iconă 
imperfectă; totuşi ea ne arată cât de 
interesantă — din tóté punctele de ve
dere — trebue sé fie acéstá esposiţie. 
In adevăr din visitarea ei învăţăm în 
câte-va Ţile ma' mult, decât dintr’un 
îndelungat studiu. Avut-am deci scopul 
numai de a deştepta dorinţa românilor 
de dincóce de Carpaţi şi cu deosebire 
a meseriaşilor români, pentru-ca în cor
pore sé cerceteze acéstá esposiţie, şi 
sé vadă ei progresul ce-1 fac românii 
pe terenul industrial şi invenţiunile de 
gust dela fie-care manufactură, căci 
vătjend modele inventezi gusturi di
ferite. y-

Nr. 453/894. (207J 2—3
C O N C U R S .

Pentru întregirea postului de în
văţător adjunct (eventual înveţător0să) 
sistemisat la scóla română gr.-or din 
V i ş t e a  s u p e r i o r ă  protopresbite- 
ratul Avrigului, se escrie prin acesta 
concurs cu termin de 15 Z^e 
prima publicare în „Telegraful Român“.

Emolumentele împreunate cu acest 
post sunt: salariu anual de 200 fl. v. a 
care se acopere din repartiţiune şi se 
solve8ce în patru rate decursive din 
cassa bisericei,cuartirşilomne pentrufoc.

Alesul învăţător va provedeaşi ins
trucţiunea în scóla de repetiţiune.

Doritorii de a ocupa acest post 
să-şi substérná cererile concureuale 
instruite conform legjlor în vigóre la 
subsemnatul oficiu protopreBbiteral îu 
Avrig (posta Avrig, Felek, Szebenvár- 
megye) pănă la terminul susindicat.

Avr i g ,  18 Septembre 1894.
In conţelegere cu comitetul parochial 
concernent. Oficiul protopresbiteral 

gr.-or. al Avrigului.
loan C'ândea m. p.,

protopop.

Nr. 184/894. [205] 3—3
C O N C U R S .

In sensul graţiosei ordinaţiuni con
sistoriale ddto 15 Februariu anul cu
rent Nr. 1232 B. pentru întregirea 
postului de paroch în parochia de 
clasa a IlI-a N a n d r u  Va l e  în pro 
topresbiteratul Devei, se escrie concur- 
cu termin de 30 ([de dela prima pus 
blicare în „Telegraful Român“.

Emolumentele împreunate cu acest 
post sunt venitele parochiale sistemi- 
sate din nou la 6/18 Maiu a. c. care 
computându-se după calculul mediu al 
celor cinci ani din urmă dau suma de 
282 fl. 05 cr. v. a.

In privinţa emolumentelor se pot 
lua informaţiuni mai detaiate dela ofi
ciul protopresbiteral, şi dela comitetul 
parochial.

Dela reflectanţii la acésta parochie 
să recere să se presenteze pănă la ale
gere îu vre-o Duminecă sau sărbătore 
la biserica din acesta comună spre a-şi 
face cunoscinţă cu poporul.

PARTEA SCIENTIFICA ŞI LITERARĂ.
Ţâra nóstrá.

Descriere poporală a Ardélului 
de

Silvestru Moldovan.
(Urmarfc.)

Acolo, unde cele dóue Tîrnave, 
Tîrnava-Mare şi Tîrnava-Mică, să apro 
pie de olaltă în alviile lor nămolose, 
ca să să împreune, în unghiul format 
de împreunarea lor, să află aşe(Jat un 
orăşel românesc, care de mai bine de 
un véc şi jumătate este un centru 
însămnat de lumină, de unde s’au 
respândit necontenit raze binefăcător© 
de cultură în întreg poporul românesc. 
Este B l aşul ,  unde dela anul 1738 
se află scaunul metropoliei române 
gr. cat.

Blaşul e alcătuit din doué părţi: ora
şul Blaş şi satul Blaş. La anul 1738 esista 
numai satul Blaş. Esistenţa oraşului sé da- 
toresce marelui episcop l o a n  I n o c e n ţ i u  
K l e i n  (Micu), al doilea în şirul episco- 
pilor români gr.-cat: După ce s’a făcut 
unirea, biserica română gr. catolică a fost 
investită cu dóué domenii, unul la Gherla 
şi altul la Sâmbăta de jos, pe Ţara Oltului, 
ér reşedinţa episcopéscá a fost strămutată 
dela Alba-Iulia la Făgăraş. Fiind ales la 
1729 de episcop Klein, el ceru şi căpătă 
dela împăratul Carol VI în schimbul ace
stor domenii, domeniul şi castelul Blaşu
lui. El apoi strămută la 1738 in acest 
castel reşedinţa episcopéscá şi „concepu şi 
esecută în parte mare planul unui oraş ro 
tnânesc, care sé fie lui şi următorilor lui de 
reşedinţă archieréscá, ér culturei române de

Doritorii de a ocupa acest poßt 
au se-şi aştârnă suplicele lor concur- 
suale instruite conform legilor în vi
góre la subsemnatul oficiu protopres
biteral pănă la terminul sus indicat.

Deva,  la 3 August 1894.
Oficiul protopresbiteral gr.-or. al trac- 
tului Devei, în conţelegere cu comitetul 

parochial.
Avram P. Pécurariu,

protopresb. adm.

Nr. 718/753 1894 [208] 2—3
C O N C U R S .

Pentru ocuparea posturilor înve- 
ţătoresci la şcolele confesionale gr.-or 
române din jos semnatele comune, în 
protopresbiteratul Braşovului, prin a- 
cesta se escrie concurs cu terminul 
15 şlile dela prima publicare.

1. Zi z i n ,  cu salariu anual 300 
fl.; dela popor prin repartiţie 100 fl. 
din fondul bisericei 150 fl. şi veni
tele cantorali 22 fl. 10 cr. şi colecta 
benevolă 28 fl. şi cuartir liber.

2. F e 1 d i ó r a, cu salariu anual 
300 fl. prin arunc şi dreptul de pă- 
şunit 6 vaci şi relut de cuartir 25 fl.

Doritorii de a ocupa vre unul 
din aceste posturi, vor avea a aşterne 
rugările de concurs instruate conform 
legilor în vigóre subsemnatului oficiu 
protopresbiteral..

Br a ş ov ,  în 15 Septembre 1894.
Oficiul protopresbiteral gr.-or al Bra
şovului în conţelegere cu comitetele 

parochiale respective.
loan Petrie,

protopop.

Nr. 597/894. [204| 3—3

C O N C U R S .
Prin ordinul consistorial Nr. 6476 

B. din 22 Octombre 1893 să încuviin 
ţâză reînoirea concursului de capelan 
lângă bătrânul şi neputinciosul paroch 
Natanail Oprea din parochia de clasa
IlI-a Cr ă c i u n e l ,  în tractul proto
presbiteral Târnava, şi prin acésta se 
escrie concurs cu termin de 30 ([ile 
dela prima publicare în „Telegraful 
Român“.

isvor nesecat“. Spre acest scop el a hotărît 
sé facă la Blaş mănăstire, seminar şi scéle. 
Cu ajutorul clerului el a şi pus basele aces
tora. El întemeiâ ordul călugăresc al basili- 
tanilor, cu 1 1  monachi, cari erau şi profe
sori. La 1747 a început sé se zidăscă bi
serica catedrală, ce se află în piaţa Blaşului 
şi mănăstirea, ce íncunjórá de trei părţi acé
sta biserică. Mănăstirea închinată Stei Treimi, 
s’a terminat deja la 1747, ér biserica numai 
la anul 1756. Scólele s’au deschis la anul 
1754 în mănăstire, prin urmaşul lui Klein, 
prin episcopul P e t r u  P a v e l  A r o n  de  
B i s t r a. Atunci, la început aceste scóle 
constau din o scóla primară, numită „şc0 la 
de obşte", din un curs gimnasial de dóué 
clase şi o scólá pregatitóre pentru aceia 
cari voiau să se facă preoţi. Tot în mănăs
tire era şi un internat, cu dóue^eci de alumni, 
numit seminar. Afară de acesta episcopul 
Aron a mai întemeiat un alt seminar, numit 
şi seminariul diecesan, care încă era internat.

Din aceste scóle, întemeiate de aceşti 
doi mari episcopi, sau desvoltat cu timpul 
scólele, ce sunt aţii podóba Blaşului şi fala 
românilor. Episcopii, ce au urmat în scaunul 
episcopesc si în urmă archiepiscopesc şi metro
politan din Blaş, s’au interesat fiecare de 
desvoltarea şi înflorirea acestor scóle şi preste 
tot de promovarea şi progresul învăţămân
tului. Fie care a dat sprigin material ope
relor anteriorilor săi, dotând scólele şi cre
ând diferite fonduri şi alte instituţiuni cul
turale.

„Fie care episcop a promovat desvol
tarea scólelor din Blaş, — îce un scriitor 
anonim. Inocenţiu Klein le-a întemeiat. 
Aron le-a deschis şi înzestrat. Rednic le-a 
lăsat t6 tă averea sa, Grigorie Maior a în
temeiat fundaţiuneajjde pâne din venitele do- 
miniuiui episcopesc, a seminariulni şi a fon
dului basilitan pentru 2 0 0  studenţi şi a lăsat

Suma emolumentelor împreunate 
cu postul de capelan este 260 fl. v. a.

Doritorii de a ocupa acest post 
au a-şi trimite rugările lor instruite 
cu documentele prescrise de statutul 
organic pănă la terminul mai sus in
dicat la subsemnatul oficiu protopres
biteral în Cetatea de baltă (Kübülövár).

Dela concurenţi să cere sé se pre 
sente cel puţin odată în biserică spre 
a şi arăta desteritatea în tipicul şi 
cântările bisericesci.
Oficiul protopresbiteral gr.-or. al Tér- 
navei în conţelegere cu comitetul pa 

rochial respectiv.
Cetatea de baltă, 1 August, 1894.

Nicolau Todoran,
protopresbyter.

Nr. 205/894. [201] 3—3
C O N C U R S .

Pentru ocuparea unui post de in- 
structóre la asiiul de băeţi (állandó 
menhely), înfiinţat pe lângă scóla gr. 
or. rom. din O r ő ş t i e, se escrie con
curs cu termin de 30 Z^e dela prima 
publicare, Bub următorele condiţiuni:

1. Leafa împreunată cu acest 
post este 300 fl. v. a. solvinZi în rate 
lunare anticipative din cutia bisericii 
gr.-orientale;

2. cuartir liber în edificiul scó-
lei şi

3. doi stângini de lemne de foc. 
Dela concurente se cere să întru-

nâscă cualificaţiunea prescrisă de lege 
şi să fie de naţionalitate română

Cererile de concurs sé se adreseze 
pre8idiului comitetului parochial gr.- 
or. din loc.

Din şedinţa comitetului parochial 
gr.-or. ţinută la Orăştie în 3 Sep
tembre 1894.

Pentru comitetul par. gr.-or.: 
David, Const. Baku,

v.-preşedinte. not. comit.
Cu conţelegerea mea

Nicolau Popovici,
protopresbiter.

o fundaţiune de 1 2 0  galbini pnntru premiarea 
şcolarilor eminenţi. loan Bobu a creat sa
larii din averea sa pentru 5 profesori. loan 
Lemeni înainte de 1848 a plătit din punga 
sa pe unii profesori dela cursul filosofic. 
Alesandru Şuluţ la anul 1865 a întemeiat 
cursul preparandiei de 2  ani şi la mórtea 
sa a lăsat o fundaţiune grandiósá, din care 
să plătesc 2  salarii profesorale şi numéróse 
stipendii pentru studenţii din gimnasiu“.

Mult, am puté ijice că mai mult de
cât toţi, a făcut metropolitul din urmă al 
Blaşului, l o a n  V a n c e a d e  B u t é s a .  
El a jertfit sume mari din venitele sale, 
completând ceea ce esista, creând institute 
nóué şi ridicându-le pe tóté la un nivou, 
coréspun^étor esigenţelor moderne. Intre 
altele el a întemeiat la 1884 seminariul de 
băeţi „Vancean“, pe care la 1892 l-a stră
mutat în un nou edificiu, zidit tot pe spesele 
sale, ér edificiul seminarial ridicat la 1884 îl 
destină de internat şi şc61ă de fetiţe. In timpul 
guvernării Iui şi prin conlucrarea sa s’a comple
tat cursul preparandia!, înstalându-să în un edi
ficiu nou, s’a edificat sala de gimnastică ş. a. m. 
şi afară de acésta marele archiereu a asi
gurat scólele şi celelalte institute cu dona- 
ţiitni însemnate.

(Va urma).

Mai nou.
Budapesta, 8 Octobre 6 óre 40 m. 

8. (Telegramă specială a „Tel. Rom.“)
Recepfiunea ovreilor a căţlut cu voturi 
103 pro 109 contra.

Loterie.
Sâmbătă, în 6  Octombre, n. 1894. 

Timişora: 26 3» 71 74 43 
Viena: 55 4» 73 66 59
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Pentru ocuparea staţiunilor învă- 
ţătoresci vacante la Bcólele nóstre con
fesionale din comunele mai jos în
semnate din tractul protopresbiteral 
al Haţegului se escrie concurs în f a 
riul „Telegraful Român“ Jcu termin 
de 30 (Iile dela prima publicare.

1. N u c ş o r a ,  cu salariu anual 
de 240 fl., relut de cuartir şi lemne 
de foc în suma de 60 fl.

2. P e t r i  la,  parochia de sus, cu 
salariu anual de 300 fl. cuartir şi 
lemne

3. C i n c i ş ,  cu salariu anual de 
300 fl. cuartir şi lemne.

învăţătorii aleşi au să mârgă în 
dumineci şi sărbători mari cu elevii 
la biserică.

Reflectanţii la acestea staţiuni in- 
văţătoresci au a-şi astenie suplicele 
lor concur8uale, instruite conform nor
melor în vigóre, la subscrisul oficiu 
protopresbiteral în Petroşeni.
Oficiul protopresbiteral gr. orient, al 
tractului Haţegului în conţelegere cu 

respectivele comitete parochiale.
P e t r o ş e n i ,  la 24 August, 1894.

Avram Stanca,
adm. protopresb.

6 1 3 4  szám . [2 0 9 ] 1 — 3.
urb. 1894.

Hirdetmény.
Az erzsébetvárosi m. kir. törvényszék 

közhírré teszi, hogy Nagykend község ha
táré áltoláuos tagosításának megengedhetö- 
Bége iráot báró Apór Zoltán kir., törvény- 
széki biró vezetése alat megtartandó tár
gyalás határidejéül 1894 évi no
vember hó 3-ik napjának d. e. 9 
órája Vagy kend község hivatalost 
helyiségébe kltüzetik: mikorra a köz
ség összes birtokoasai azzal idéztetnek meg, 
hogy a meg nem jelenők úgy tekintetnek, 
mint a kik a tagosításba beleegyeznek és 
hogy a kérvény első példányát érdekeltek 
ezen kir. törvényszéknél betekinthetik.

Az erzsébetvárosi kir törvényszéknek 
1894 szeptember 24 én tartott üléséből.

Vén A n d r á s ,  V está ,
e ln ö k  jegyző .
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